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Title
Abstract
Аннотация статьи на английском 150-250 слов (при загрузке статьи и заполнении метаданных на сайте система не пропустит аннотацию, выходящую за указанный диапазон. Если аннотация на английской языке превышает допустимое количество слов, её можно сократить или переделать).

Аннотацию желательно писать по схеме:

1. Проблема, поднимаемая в исследовании (2-3 предложения)

2. Цель исследования (1 предложение)

3. Результаты вашего исследования (3-4 предложения)

4. Выводы и для кого рассчитана данная статья (2-3 предложения)

При написании перевода аннотации избегайте пассивного залога (Вместо «объект был рассмотрен нами…» лучше «мы рассмотрели объект»)

Keywords
Ключевые слова на английском. 10 терминов через точку с запятой ; Словосочетания считаются за один термин

Заголовок

Аннотация
150-250 слов (при загрузке статьи и заполнении метаданных на сайте система не пропустит аннотацию, выходящую за указанный диапазон).

Аннотацию желательно писать по схеме:

1. Проблема, поднимаемая в исследовании (2-3 предложения)

2. Цель исследования (1 предложение)

3. Результаты вашего исследования (3-4 предложения)

4. Выводы и для кого рассчитана данная статья (2-3 предложения)

Ключевые слова
10 терминов через точку с запятой ; Словосочетания считаются за один термин

Введение
Дорогой  автор! 
Текст статьи оформляется по этому шаблону. Рекомендуется использовать структуру IMRAD (введение, методы и методология, результаты и обсуждение). Но для социально-гуманитарных исследований, как показывает практика, это не обязательно. Просто ориентируйтесь на такую структуру, но каждый подзаголовок может быть назван так, как того требует организация вашего исследования.
Большая просьба: если текст пишется на русском языке, то используйте, пожалуйста, кавычки-ёлочки – «пример». Если же термин или текст пишется на английском, используйте кавычки-лапки – “example”. Не путайте их с обычными кавычками – "example". Их использовать в нашем журнале категорически запрещено (наши литреды ругаются)! Кавычки-лапки можно использовать внутри закавыченных фраз, где нужно выделить отдельное слово на русском языке. Не используйте кавычки-ёлочки внутри закавыченных кавычками-ёлочками предложений (извините за тавтологию)!
Цитирования и сноски
Цитирование из списка литературы в тексте статьи оформляется в стиле APA 7th Edition, то есть в круглых скобках с указанием фамилии автора, года издания и страницы. Например, (Кузнецов, 2022, с. 5) или (Кузнецов, 2022, с. 5-6). Но здесь есть нюанс: если цитируемый источник является англоязычным, то страницы обозначаются буквой p. с точкой. Например, (Smith, 2021, p. 10) или (Smith, 2021, p. 10-11).

Есть несколько нюансов такого цитирования:

1. Если в предложении вы уже упомянули автора, то в скобках этого делать не нужно. Например, «А. И. Иванов в своём исследовании затронул проблему особенностей коммуникативных свой цифровых медиа (2022, с. 5)»;

2. Если вы ссылаетесь на две и более работ автора, которые вышли в один год, то они должны разделяться с помощью букв. Например, «Он в своём исследовании под названием X затронул проблему особенностей коммуникативных свой цифровых медиа (Иванов, 2022a, с. 5), но в его работе Y он противоречит сам себе, приводя Z аргументы (2022b, с. 26)» (обратите внимание, что здесь мы не указываем фамилию автора, так как она уже была упомянута в цитировании прежде);

3. Два автора в скобках отделяется амперсандом «&». Например, (Мартьянов & Лукьянова, 2023). Пример трёх авторов: (Obong, Ukpabio & Etifit, 2023);

4. Если авторов больше трёх, то обычно пишется первый автор, а после него пишется фраза «и др.». Например, (Бакуменко и др., 2023). При цитировании англоязычного источника пишется фраза «et al.». Например, (Bakumenko et al., 2023);

5. Если же у источника отсутствует автор, то в скобках пишется часть названия, заканчивающаяся многоточием. Всё название источника указывать не нужно, достаточно такого куска, который позволит его идентифицировать в Списке литературы / References. Например, (Внешняя молодежная миграция в странах Центральной Азии… , 2019).

Если вам необходимо процитировать кусок текста, то просто возьмите его в кавычки. Если же кусок текста кажется вам большим, то отделите текст цитаты абзацем и уменьшите шрифт на 2 кегля. Например:

Укрепление медиа в качестве фундаментального фактора конструирования коммуникативных пространств, структурирования аудиторий и образования виртуальных сообществ означает еще и усиление фактора медиа как основы формирования социального времени (Мартьянов & Лукьянова, 2023, с. 142)

Сноски можно делать в тексте (это не запрещается) для пояснений той или иной мысли. Пожалуйста, не делайте в сносках ссылку на интернет-источник. Мы позволяем ссылаться на интернет-источники и указывать их в Списке литературы / References.

Изображения и таблицы
Прежде чем использовать изображение, убедитесь, что это позволено вам лицензией на это изображение или автор позволил вам это делать. Есть изображения с открытой лицензией (Creative Commons). На их использование разрешения не требуется.

Изображения вставляются в текст рукописи и занимают отдельный абзац. Внизу изображения обязательна пронумерованная подпись (Рисунок 1. или Figure 1.) на двух языках: английском и русском.

Тоже самое касается таблиц. Шрифт в таблицах используйте на 2 кегля меньше основного текста (как в больших цитированиях). Ах, да, в подписях к изображениям и таблицам тоже используйте шрифт на 2 кегля меньше, а также выделите его полужирным очертанием.

Выводы
Надеемся, эта инструкция поможет вам оформить вашу рукопись для подачи в наш журнал.
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Список литературы
Список литературы оформляется в стиле APA 7th Edition. 
Настоятельно рекомендуем пользоваться библиографическими менеджерами Mendeley, EndNote или Zotero.
У всех единиц списка литературы обязательно нужно указывать DOI (если DOI у публикации имеется).
Список литературы не нумеруется, сортируется в алфавитном порядке (первым идут публикации на латинице, следом на кириллице).
Рабочими языками журнала являются английский и русский. Если статья, монография или другой источник опубликованы на другом языке, то в названии в квадратных скобках указывается перевод на английский. А в конце в круглых скобках на английском указывается язык оригинала. Например, (In German).
Для вставки готового списка литературы выделите выше указанный текст, удалите его и вставьте ваш список литературы
References
Раздел References полностью копирует раздел «Список литературы», но все указанные на русском языке источники должны быть приведены в виде:
1. Перевода на английский язык, если есть официальное название на этом языке (чаще всего у журнальных статей названия приводятся на двух языках);
2. Транслитерации в случаях, если официального названия на английском языке у источника не имеется. Для транслитерации воспользуйтесь сервисом по ссылке: https://translit.ru/, выбрав стиль BGN.
В конце источника в круглых скобках указывается язык оригинала (In Russian).
Указание DOI источника обязательно!
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